HAa4YMHAECT yCKOpAThCA. Tak, HampuMep, €CIIM MEPBBIMU U3 BCEX YCBOCHHBIX
MHOSI3BIYHBIX CJIOB Y4YalllMMCs OBJIAJEN B TEYEHHE IIECTH CEMECTPOB, TO
00JIbIIIEN YaCThIO CJIOB, YCBOEGHHBIX IO3XKE, OH BJIAJIEET TOUYHO TaK XK€, KaK U
CaMbIMH IIEPBBIMH.

Cpoku, 3a KOTOpbIE yCBAaWBAaIOTCS HOBBIE CJIOBAa IO YPOBHS BIIAJICHUSA
MMM, COKpamarorcs. MHpIMu cioBaMu, 0O NEPEBOJHO-U3BECTHBIX CJIOB B
JEKCUKOHE Yy4alllerocs NaJaeT OJHOBPEMEHHO CO BCE pacTyluM O0bEMOM
BJIAJICHHS] UTHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.

[Ipr nOCTAaTOYHOM pa3BUTHHM HWHOSI3BIYHOM CBA3HOM PEYM BO3MOYKHO
IPOU3BOJNUTH CEMAHTU3aLMI0 HOBBIX CJIOB CPEICTBAMM CaMOW HWHOS3BIYHOMN
peud, T. €. IpoLecC OBJAJCHHUS HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM BEAET K
VICYE3HOBEHUIO JTala MEePEeBOJHOIO 3HAHMS CJIOB, @ CaM IIPOLIECC OBJIAJICHUS
MHOS3BIYHBIMU CJIOBAMM CTAHOBUTCS BCE OoJjiee MOXO0XKUM Ha Ipolecc
YCBOEHHSI HOBBIX CJIOB POJHOIO SI3bIKA.

M3BecTHO, 4YTO IIpM HaA3bIBAHUM I[peAMETa Ha POJHOM  s3BIKE
BBIPAXKAETCA CYXKJICHHE O JAHHOM IIPEAMETE U «TEM CaMbIM BOCIPUITHE
MpeAMETa MEPEXOTUT B CYKIECHHE 00 3TOM MPEAMETE, BHIPAXKEHHOE B CIIOBE-
npemnoxennn» [3, €. 274]. HcnbelTyemble CcTapmmx KypcOB Ha3Bajlu
OTACNIBHBIE IPEIMETHI HE TMPOCTO HMHOS3BIYHBIM  CIOBOM, HO H
MIPEI0KEHUEM.

YCcKOopeHHnio  mporecca  OBIAACHUS ~ MHOS3BIYHBIMM  CIIOBAMU
CIIOCOOCTBYET BJIAJICHUE CTPYKTYPOU NMPEIJIOKEHUS HA YCBAUBAEMOM SI3bIKE.
[ToaToMy MCXOAHBIH MUHUMYM CJIOBapsl 1€€CO00pa3HO yCBaUBAaTh BMECTE C
OBJIAZICHUEM CTPYKTYPOU MPEIIOKEHUS, YCBOCHHUE K€ UHOS3BIYHOU JIEKCUKHU
«METOJOM OTIEJBHBIX CJIOB)» CIEAYET MPU3HATH HEPALIMOHAIBHBIM.
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B cratee paccmarpuBarOTCd IIPEUMMYINECTBA  HCIOJIB30BAHUS  AyTCHTHUYHBIX
pPEKJIIaMHBIX MaTepHalloB B KauyecTBe OOpa30BaTEIbHOIO pecypca Ul HU3ydeHHs
MHOCTPAHHOTO si3bIKa. OOOCHOBBIBACTCS TE3UC O KOHCTPYKTUBHOM BIUSHHM PEKIAMHOTO
JHUCKypca Ha pa3BHUTHE MEXKYJIbTYPHBIX KOMIIETEHIIUH. Otmeuaercs
MEXIUCUMIUIMHAPHBIA ~ XapakTep NpuoOpeTaeMbIX KOMIETEHIMH, a Takke uX
IIPAKTUKOOPUEHTUPOBAHHOCTh U AKTYaJIbHOCTh B YCIOBHUSX MEXKKYJIbTYPHOIO OOILIEHMS.
[IpuBomsTcs  mpuUMepbl  yHOTpeOJIEHUS  OTACNBHBIX  CTHIMCTUYECKUX  CPEICTB,
OTPAXKAIOIIUX CIEeUUPHUKY PEKIAMHOI0 AUCKypca MHOS3BIYHOM cpenbl. IloguepkuBaercs
rHOKOCTh PEKJIAMHBIX MaT€pPHaJiOB B KOHTEKCTE pa3paOOTKU 33JaHUN PEUEMBICITUTEIbHOM
U TBOpYECKOH HampaBieHHOCTH. I[IpuBOISATCS CrOCOOBI HMCHONB30BAaHUS PEKIAMHBIX
MaTepuajoB pa3HbIX (OPMATOB B paMKax TBOPUECKMX TPYMIOBBIX 3agaHuil. Jlemaercs
BBIBOJ| O L€J€COO0Opa3HOCTH BKJIOYEHUS 3aJaHUH, OCHOBAHHBIX Ha AayTEHTUYHBIX
pPEKJIaMHBIX MaTrepuanax, B KOMIUIEKCHBIA IIPOLECC IPYNIIOBOTO M CaMOCTOSTEIBHOIO
U3Y4YEHHsI HTHOCTPAHHOTO S3BIKA.

Knrouegvle cnoea: pexiiaMHBIA JTUCKYpPC; W3yUY€HHE HHOCTPAHHOTO $A3BIKA; TBOPYECKHE
3aJlaHusl.
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The article discusses the benefits of using authentic advertising materials as an
educational resource for learning a foreign language. The thesis about the constructive
influence of advertising discourse on the development of intercultural competences is
substantiated. The interdisciplinary nature of the acquired competencies, as well as their
practical orientation and relevance in the context of intercultural communication, is noted.
Examples of the use of certain stylistic means reflecting the specifics of the advertising
discourse in a foreign language environment are given. The flexibility of advertising
materials in the context of the development of tasks of a verbal, cogitative and creative
orientation is emphasized. The ways of using different formats of advertising materials in
the framework of creative group assignments are given. The author concludes that it is
advisable to include the tasks based on authentic advertising materials in the complex
process of group and independent study of a foreign language.

Key words: advertising discourse; foreign language learning; creative tasks.

CoBpemMeHHOE 00pa3oBaTeIbHOE MPOCTPAHCTBO OTJIMYACTCS  Kak
pazHooOpa3reM 00pa30BaTENbHBIX PECYpPCOB, TaK M MHOKECTBEHHOCTHIO

444



CIIocOO0B MX BOBJICUEHHUsI B YueOHbIH mpouecc. ObecrieunBaeMblii CETHIO
WMHTepHET OOCTYIl K HEOTPAaHMYEHHOMY YHCIY MaTE€pHaJIOB, CO3AABAEMBIX B
Pa3HBIX COLUAIBHBIX M KYyJIbTYPHBIX KOHTEKCTAaX, a TaKKe KpPEaTHBHBIN
MOAXOJ K HX HCIOJIb30BAHUIO MPEJICTABISAIOTCS OCOOEHHO IIEHHBIMH B
BOITPOCE U3YUYEHUSI NHOCTPAHHOIO A3BIKA.

B cBere O3HAaKOMJIEHHS C COLMOKYJBTYPHOH CHEIU(PHUKON CTpaHbI
M3Yy4aeMOro s3blKa 3HAYUTENbHBIM IOTEHUMAJIOM O0Jajaer pekiiama.
PaccmarpuBas  pekiiaMHBIA ~ JUCKYpC B KOHTEKCT€  COBPEMEHHBIX
JUCKYpCUBHBIX nccaenaoBanuii, T. ColoI0BHHKOBAa OTMEUYAET, YTO peKamMa
aneJIMpyeT K HaubOosee OJIM3KUM CpEIHECTaTUCTHUECKOMY ajpecaTy
MHCTUTYLIMOHAJIbHBIM M OOIIEYEIOBEUECKUM MOTPEOHOCTAM, IPU STOM
(dopMupys albTepHATUBHYIO peanbHOCTh [1]. Ha Ham B3risa, 3T0 mMo3BoJIsIeT
TOBOPUTH O pEKJIaM€ KaK O IPOBOJHUKE B COLIMOKYJIBTYPHOE MPOCTPAHCTBO
OINpEENIEHHOTO fA3blKa, MpHUYEM KaK B C(OpPMHUpPOBaBIIEECS K JaHHOMY
MOMEHTY, TaK M B MPOCTPAHCTBO OyIyILIEro, OMNpEIEIIeMOe BHOBb
CO03/1aBa€MbIMHU PEKJIaMOIl MOTPEOHOCTAMH.

[Ipexne BCero OTMETHM, YTO B PEKIAME HAXOIAT CBOE OTPAKEHHUE
TpaiuLMK  NOTpeOaeHusi, OQOpMIEHHbIE B  OTAEIbHBIE  KaTErOpuu
pEKJIaMHUPYEMBIX TOBAapOB. 3a4acTyl0 B PEKIAMHOM JUCKypCe JEKCHKa,
OTChUIAIOMIAsl K MpeaMeTaM aKTHBHOT'O MOJIb30BaHUSI — MPOIYKTaM MUTAHUS,
oJlexke, MeOeNH — IpeICTaB/IeHa B HAISIIHOM (popMe (B cilydae BU3yaJIbHON
pEeKJIaMbl) WJIM BKJIFOYEHA B OOLIUI KOHTEKCT CUTyal[uu NOTPEOJICHHS], YTO, Ha
HaIl B3I, TMO3BoJigeT oOydvaromiemycs dS(QexkTuBHEE BBICTpaWBaTh
aCCOLIMAaTUBHBIE CBSI3M W IIONOJIHATH CJIIOBApHBIM 3amac  Ha3BaHUSIMU
OpeaIMeToB 00MX0/1a; ITO CTAHOBUTCS OCOOCHHO IIEHHBIM HAaBBIKOM B CiIydae
OTCYTCTBHUSI IOCTATOYHOM SI3bIKOBOM MPAKTUKU B TAHHOM cdepe.

Bonee Toro, pexkinamMa 3HAKOMUT OOYYalOLIErocsi C Ha3BaHUSIMHU
TOPrOBBIX MAapoOK, HEKOTOpPbIE W3 KOTOPBIX CTAHOBSITCS BIIOCIEICTBUU
obrreynoTpeduTeabHbIME. Tak, «SCOtCh» — Ha3BaHME aMEPUKAHCKON MapKu —
He(popMaNbHO HCIONB3YEeTCS BO (PPAHILY3CKOM SI3bIKE JUIsl O0O3HAYEHUS
KJICHKHX JIeHT, a Mapka «KIleenex» oToxaecTBisieTcs ¢ OHOM U3 KaTeropui
OPOU3BOAMMBIX €0 TOBAapOoB — OyMaXHBIMU IUIaTOUYKamMu. JIpyrumu
OpUMEPAMH TE€pEeX0]a Ha3BaHUS TOPrOBOM MapKh B MMEHA HapUIaTEIIbHbIC
SBISIFOTCS  clioBa «uUn escalateur» wu «un thermos», co3By4Hble C uX
PYCCKOSI3bIYHBIMU aHAJIOTAMHU.

JIaHHBIN aCIIEKT TECHO CBs3aH C €IIe OAHUM IIOJIE3HBIM CBOMCTBOM
PEKJIAMHOTO JUCKypca KaK WMHCTPYMEHTa M3yY€HUS HHOCTPAHHOTO S3bIKa.
Kak cnpaBennmmBo otrmedaer A. TopomoBa, «mnepudepuiiHble S3bIKOBBIE
apeayibl», BBIXOJSAIIME 33 PaMKH TPATUIUOHHOW METOAUKU OOy4YeHUs — B
YaCTHOCTH, PEKJIAMHBIE TEKCThl — MPEACTABIIAIOT BHUMAHUIO 00YyYarolEerocs
pazuyHble AJIEMEHThl He(OpPMaIbHOTO OOIIEHUsI, OCBOCHHE KOTOPBIX
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SBJISIETCSI OJTHUM M3 YCJIOBHUM CBOOOAHOTO OOIIEHUS HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE
[2].

B TO e BpeMs, O3HAaKOMJICHME C WHOS3BIYHBIMU PEKIAMHBIMHU
COOOIIEHUSIMU TIO3BOJISIET JIyUIlle OPUCHTUPOBATHCA B HAUMEHOBAHUSX BHOBb
MOSIBIISIIONIUXCS  TOBAPOB, YCIYT M TMOTPEOUTETHCKUX TIPAKTHUK, TaK Kak
3aMMCTBOBAaHHBIE  CIIOBA HEPEIKO YKOPEHSIOTCI B  PYCCKOS3BIYHOM
PEKJIaMHOM JTUCKYpCE€ M TIOJHOCTBIO 3aMEHSIIOT COOOW MHOTOCIOBHBIN
PYCCKOSI3BIYHBIN aHAJIOT (HArp., «TaJKET», «CMapTHOH», «amiep») [2].

CnenyromuM, HE  MEHEE  HMHTEPECHBIM C  TOYKHM  3PEHUS
COILIMOKYJIbTYPHBIX OCOOCHHOCTEH MHOCTPAHHOTO fA3BbIKA ACTIEKTOM PEKIJIaMBbI
ABJISIETCA TBOPYECKOE HCIOJIb30BAHUE S3BIKOBBIX cpenacts. Tak, WM. T.
MoryueBa pacnpeAessieT HUCIOJb3YIIMECS B PEKIAMHOM JUCKYypCe
NPaKTUKK 10 TpeM TpylnnaM Ha OCHOBE KpUTEpUEB (PYHKIIMOHAIBHON
3HAYUMOCTH, JIEKCHUECKOTO HAIlOJHeHHs U S3bIKOBOM ¢opMmbl. Cpenu
TEKCTOB, aleJUIMPYIOUUX K OTHOKYJIbTYPHOW creuuduke CTpaHbl,
UCCIIEOBATENb BBIACISAET PEKIaMy, CTPOSIIYIOCS Ha HCHOJIb30BAHUU
MpELECHTHBIX (EHOMEHOB, TaKUX KakK aJUTlO3UH, IUTAThl, MOCIOBUIIBI U
MOTOBOPKHU, a TakXe peKJIaMy, COJACpPKalllyl0 OTChUIKY K KYJbTYPHBIM
peanusM, CAMBOJIaM, IIEHHOCTAM | TpaauiusM [3]. B kauecTBe numrocTpamnum
JTAHHOM TPYIIBI MOYKHO PACCMAaTPUBATh CJIOTAH MPOU3BOAUTENS IOKOIaHBIX
oaronunkoB Mars «A Mars a day helps you work, rest and play» — amiro3uto
Ha aHTJIMICKYIO0 TocaoBuIy «An apple a day keeps the doctor away», a taxke
pexnamubiii poruk IHOP — cetn pecTopaHoB, CHENHATIM3UPYIOMIUXCS Ha
IPUTOTOBIICHUHM 3aBTPAKOB: KAaK TEKCT, TaK WM BUACOPAN HUX PEKIaMbI
«Declaration of Pancakes» otceulaer k mnpoBo3riamieHuto Jleximapanuu
HezaBucumocT CIIIA.

Bropas rpynna pekiiaMHBIX ~MATEpUAIOB  BKIIOYAET  TEKCTHI,
COJIEpKAILINE XapaKTEepHbIE MJi1 HW3Yy4aeMOro $3blKa TI'PaMMaTUYECKUE
KOHCTPYKIIUH, 3BYKH U UX KOMOMHAIIUH, a TAKXKE TEKCThI, WLTFOCTPUPYIOIIUE
pasHble TUNBI peud (IUajior, pacckas, COOOIIEHHWE) U MPEITIOKCHUS
BOCKJIMIIATETILHOTO W BOMPOCUTENBHOTO Xapakrtepa [3]. Tak, pexiaMHBIHI
pouk «Les defis Soch : le défi virelangue» ¢paniryzckoro oneparopa cBsi3u
«S0och» mocTpoeH Ha WMCMONB30BAHUU CKOPOTOBOPOK: MPOU3HECEHHUE aKe
HavaIbHOM (ppassl 3TOro Bumeo — «Je suis passé chez Soch» — mosxer BeI3BaTh
CJIO’KHOCTH M Yy CAMHX HOCUTEJIEH SI3bIKA.

Tperbss rpynma mnOpeacTaBlIeHAa TEKCTOM — HWIPOM C  aApecaToM
COOOIlIEHUs: WIPOM cJIoB, 3araakod wunum aHekgoroMm [3]. Ilpumepom
UCIIOIb30BaHUsI UTPBI CJIOB SIBISICTCS pekiaMa OyMmaru Jyisi 3aMETOK MapKu
Post-it ¢ yuactmem amepukaHckoi meunbl Xeinm  CredHbun,
npousHocsien (pasy «Get started on the right note».
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MHorue u3 NpPUBEACHHBIX IPAKTUK BKIIOYAIOTCS B PEKIAMHBIN
JUCKYpPC IIPEXJIE BCEro C LEIbI0 3aWHTEPECOBaTh IMOTCHLIHUAIBHOTO
noTpeOuTeNnsT W BbI3BaTb  ONPEACIICHHBIH  S3MOLMOHAIBHBIA  OTKIIUK,
aCCOLMUPYEMBIN C IPEMJIAraeMbIM MPOAYKTOM, U MMEIOT Pa3BIICKATEIBHYIO
HAIIPpaBJICHHOCTh. J[aHHOE€ CBOMCTBO DPEKJIAMbI, HAa HAIl B3IJIAJA, JEJaeT €€
MPUBJICKATEIFHBIM ~ O0pa30BaTEIbHBIM  MaTEpHAiOM M CHOCOOCTBYET
MOBBILICHUIO MOTHBalMU oOyudatoiierocsi. K Bompocy 0 MOTHBAalMUA MOKHO
n00aBuTh W ciaenytommii otMedeHHblii FO. CeMEHOBOII MOMEHT: pekjiama
ABJISIETCS. JUISI HAc XOpOWIIO M3BECTHBIM PECYpCOM, € KOTOPBIM MBI
CTAJIKUBaeMCsl KaxXIplii JeHb [4]. B a3Toil cBsI3u cunMTaeM BO3MOYKHBIM
OPEINONIOKUTh, YTO paboTa € ayTEHTUYHBIM PEKJIAMHBIM MaTEpHUAJIOM
npuodperaer OoJjiee MNPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHBIM XapakTep, IO3BOJISIET
COOTHECTH XapaKTEPUCTUKH, CBOWCTBEHHBIE PEKIAMHOMY JHCKYpCy Ha
POIHOM $3BIKE, C TOM COLMOKYJBTYPHOM PEATbHOCTBIO, KOTOPAsi HAXOAMT
OTPaKEHUE B UHOSI3BIYHOMN PEKIIaMe.

Byayun He OorpaHMYEHHBIM CYry0O SKOHOMMYECKOH COCTaBJISIOLICH,
PEKJIAMHBIN TUCKYPC MPEAOCTaBIIAET MIMPOKOE Mone sl oOcyxaeHus. Tak,
T. bauyprna npusbpIBacT K KOMIUIEKCHOMY aHAJIU3y PEKJIaMbl, B TOM YHUCJIE C
MO3ULIMNA COLIMOJIOTUH, TICHUXOJIOTMH, TIpaBa, (uiocopuu, uCTOpUd U
KyJbTyposioruu [5]. B pamkax u3ydeHus THOCTPAHHOIO SI3bIKa TAKOW MOJIX0]T
MOJKET BOIUIOTHTHCS B PEIICHUN PEUEMBICIUTEIbHBIX 3a0aHuii [6].

Cpean MHOTOYUCIIEHHBIX MOJENIEN MOCTPOEHUsI MPOOJIIEMHBIX 3a/IaHUM,
pa3IMyYHBIX KaK MO OMOpe, TaKk M IO NpeoOaJarolleMy acleKkTy, MOKHO
BBIJICJINTh HECKOJIBKO THUIIOB YIpaXHEHW. B  kauecTBe mnpuMepoB
npoOJIEeMHBIX 3a/laHui, KOTOpBIE BBIMOJHAIOTCS B mape aubo rpynme, H.
YuueprHa mnpegaraeT TaKHE€ BapUaHTBl, Kak: 1) «IIpeaBOCXUIIECHUE»
colepKaHUs peKJIaMbl (MPOAYKTa, O KOTOPOM IOMIET pPeYb) Ha OCHOBE
IPOYTEHUS PEKIAMHBIX JO3YHIOB; 2) HHCIICHUPOBKA IUAJIOTa MEKy areHTOM
Mo MNpoAakaM M MOTEHUWAIbHBIM IOKynareiaem; 3) moadop CJIOraHoB U
3aroJIOBKOB K PEKJIAMHBIM TEKCTaM, MPEACTABICHHbIM Ha OTIEIbHBIX
KapTo4yKax. 3aJaHusl C OMOPOM HAa BU3yalbHBIM MaTepHal MPEAIoNaratr, B
YaCTHOCTH, OINKCAaHWE  PEKIAMHBIX  WJUIIOCTPALMHA,  PEKIAMHPYEMBIX
MPOJIYKTOB, BBISABICHHE CBS3M MEXKIYy HHUMH, a TaKXKe COCTaBIICHUE
COOCTBEHHOTO PEKJIAMHOI'0 COOOIIIEHNUSI HA UX OCHOBE.

B 3amanuax ¢ mpeoOnajaronvM COIMOKYJIBTYPHBIM KOMIIOHEHTHOM
oOydaromuecsi pabOTalOT C peKJaMoil, B TMPEACTABIECHUU KOTOPOU
3a/IeiCTBOBaHa H3BECTHAs JIMYHOCTH; NPENJIaraeTcsi BbICKA3aThb CBOU
MIPEANOJIOKEHNUS O CBSI3M MEXAY ITHUM YEJIOBEKOM M PEKIAMHPYEMBIM WM
IIPOJIYKTOM, a TAK)KE€ ONPENEIUTh AIbTEPHATUBHBIX KaHAUAATOB HA 3TY POJIb
c oOocHoBaHueM cBoero BbIOOpa. COIMOKYJIBTYPHBIH  KOMITIOHEHT
MIPUCYTCTBYET TAKXKE U MPU COMOCTABIECHUN PEKIIAMHBIX MAaTEPUAJIOB Pa3HbIX
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CTpaH — KakK peKJIaMbl OJIHOM M TOHM K€ MAapKh Ha POJHOM M MHOCTPAHHOM
A3bIKaX, TAK M pEeKJIamMbl OJHOTHUIIHBIX MPOAYKTOB (AOIyCTHM, B KaTE€rOpUU
«aBTOMOOWIIN» WIM «HPOAYKTHI NMHUTaHUs») [6]. JlaHHBIE yIpakHEHUs, Ha
Hall B3IV, MO3BOJISIIOT OMPENEIUTh 3JEMEHTHI, OTPaKAIOIIME CHEUU(PUKY
APYTo# KyJIbTyphl (CCBUIKM Ha TPAAULIMU U IIEHHOCTHU JaHHOM CTpaHbl; popma
oOpaitlieHusi K MOTPEOUTENIO U JIp.), @ TAK)KE BBISIBUTH KYJIbTYPHBIE MapKephI
CBOEH CTpaHbl, yHUKAJIBHOCTh KOTOPBIX BHE KOHTEKCTA CPAaBHEHUS HE BCEra
OYEBH/IHA.

[IpoGnemHble  3agaHWsi C  aKOEHTOM Ha  PEKIaMHYI0  HJICI0
IOPEIOCTaBISAIOT O0YYarOUMMCST HPOCTOp JUIsl KPEaTHMBHOCTH, IO3BOJISAA
IOpPOSIBUTH TBOPYECKHE CIIOCOOHOCTH IO YAacTH COCTaBJIEHUS TEKCTOBOU
OPE3EHTAlMd W CO3/1aHHs BU3YaJbHOIO KOHTEHTAa. boree TOro, axkTUBHO
3aICUCTBYIOTCSI PEYEBBIC HABBIKU: TaK, 3aJaHUE MOXET IIPeaIoiararb
BBICKa3bIBAHUE CBOEr0 MHEHHUS KacaTeJIbHO IIPUBJIEKATEIILHOCTH WJIU
HE0pabOTOK MPEACTABISIEMOr0 K paCCMOTPEHHUIO PEKIAMHOIO MaTepuaia, a
TAK)K€ CIIOBECHOE BBIPAKEHHUE CIIPOBOLIMPOBAHHOTO MM HSMOLIMOHAIBHOTO
OTKJIMKA. Takxke MOXKHO NPENJOKUTh OO0YYaroIMMCS ONpPENEIUTh LEIEBYIO
ayJIUTOPHUIO PEKIIAMHOI'O COOOIIEHUSI U cPOPMYIHPOBATH 00pa3 TUIIHYHOTO,
Ha UX B3TJIS, TOTPEOUTENS pEKJIaMHPYEMOTo MPOoAyKTa [6].

[TomaraeM, 4TO B KOHTEKCTE NMOCTAHOBKM M pa3pelIeHusi MpoOJIEMHBIX
3a/lad Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKE OCOOBIM MHTEpPEC MPEACTABISIET COLMAIbHAs
pekjiaMa, 1[ejlb  KOTOpOM —  HENOCPEACTBEHHOE  INpeoOpa3oBaHUE
MOBEIEHYECKUX MoJieel 1 (popMUpPOBaHUE HOBBIX IIEHHOCTHBIX OPUEHTHUPOB
[7]. Cuuraem, 4yTO aHANM3 U COMOCTABIICHHUE JAUCKYPCa COIIMATHLHON PEKIIaAMBI
Pa3HBIX CTPAH CTAaHET LEHHBIM OMBITOM IS CIELUATNCTOB MHOTUX cdep, Tak
KaK TPaMOTHOE HCIOJIb30BaHUE NPHEMOB, HMCHOJB3YIOIIUXCS B JIUCKYpCe
COLIMAJIBHOM peKJiaMbl (YTBEpJIUTEIbHBIE BBICKA3bIBaHUS, HCIOJIb30BAaHUE
MpPEeAOCTEpPEraTeNbHbIX KOHCTPYKUMHA M T1p.), MO3BOJsAeT oOpamarbes K
IIUPOKOK MyOJIMKe ¢ EMKUM COOOIIeHHEM, OO0Jau€HHBIM B JOCTYIHYIO
bopmy.

B 3aBepuieHHe OTMETHM TaKXe€ HEKOTOPBIE MOMEHTBHI TEXHHYECKOIO
IUIaHa, MO3BOJIAIONIME J(P(GEKTUBHO BKIIOUUTH pabdOTy ¢ pEKIaMHBIM
JUCKYpPCOM Kak B TPYNNOBOM y4eOHBIH mMpoIecc, TaKk M B KOHTEKCT
CaMOCTOSATENILHOTO U3YYEHHUS] MHOCTPAHHOTO SI3bIKA.

Bo-nepBeIX, [UIsl pekiaMbl XapakTepHa KpPaTKOCTh; O3HAKOMIIEHHE C
pPEKJIAMHBIM MAaTE€pUaJIOM HE 3aHMMAET MHOIO BPEMEHH, 4YTO I103BOJIAET
CKOHILIEHTPUPOBATHCS Ha BBIMOJHEHUU MpakTUYecKuX 3aaanuil. Ilpu stom
NOBTOPHOE OOpallleHne K UICTOYHUKY TaK)K€ HE BbI3BIBAET TPYIHOCTEM.

Bo-Bropbix, UHTEpHET 0OecnieunBaeT JOCTYN KaK K HEOTPAHUUYEHHOMY
KOJIMYECTBY CAMUX MaTEpHAJIOB, TaK U K JIH000M perneBaHTHON MHGOPMALIUH.
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Haxkowner, ¢popmalibHOE U cofep)aTeIbHOE MHOT000pasnue PeKIaMHbBIX
NPOAYKTOB  TO3BOJSET TMOAOMpaTh MaTrepuaJl B COOTBETCTBUU  C
NOTPEOHOCTSIMHU 00yUaIOIIerocs U TpeOOBaHUAMHU YICOHOM MPOrpaMMBI.

Takum  00pa3oMm, peKIaMHBIH JWCKYpC MPEACTABISIET  COOOi
MEPCTIEKTUBHBIN o0pa3oBaTeNbHBIN WHCTPYMEHT, OCHOBHBIMH
MPEUMYIIECTBAMH KOTOPOTO SIBJISIFOTCSI MHOTO()YHKIIMOHAIBHOCTh HA YPOBHE
Pa3BUTHS  MEXKYJIbTYPHBIX KOMIIETCHIIMA W THOKOCTP B  IUIAaHE
YAOBIETBOPEHUSI HMHTEPECOB M  HWHAMBHIYAIbHBIX  00pa30BaTEIbHBIX
notpebHocTeil obyuaromierocs. [lomaraem, 4yTo MpUMEHEHHE AyTEHTUYHBIX
PEKJIaMHBIX MaTEpUAIOB HA WHOCTPAHHOM SI3BIKE IO3BOJHMT Pa3HOOOPA3UTH
o0Opa3oBaTeNbHBII HHCTPYMEHTAPH, 3HAYUTEIBHO YIIyOUTh TMOHWUMAaHHE
COLIMOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTa CTpPaHbl HM3y4yaeMOro si3blka U OOECIEeUUTb
COOTBETCTBUE proOpeTaeMbIX MEKKYJIBTYPHBIX KOMTICTCHITHIA
COBPEMEHHBIM YCJIOBHSIM MHOSI3bIYHOMN CPEJIbI.
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PEKJIAMHASA KOMMYHUKALUA KAK UHCTPYMEHT
®OPMHUPOBAHMUSI MHOS3BIYHOU SI3LIKOBOM
KOMIIETEHIIMU (HA MATEPHUAJIE ®PAHIY3CKOI'O S3bIKA)

T. B. Conooosnurkosa

benopycckuii cocyoapcmeenblii yHugepcumem,
np. Hesasucumocmu, 4, 220030, 2. Munck, Pecnybnuka benapyce,
tatianasolodovnikova2015@gmail.com

Pexmamuas KOMMYHUKaUA pPaCCMATpPpUBACTCA KaK OAWMH U3 COBPEMCHHBIX
UHCTPYMEHTOB B METOJMKE IIPENoJaBaHUsI HHOCTPAHHOI'O SI3bIKA, I103BOJIIOLIMH
MOBBICHTHh MOTHBAIIMIO 00y4aeMbIX U 3((eKTUBHOCTH Mporecca ooyuenus. Ha marepuane
(bpaHIly3cKOro s3blKa NPEJIaraloTCsi BO3MOXKHBIE METOAbl M IpHEMbl pPabOTHI C
PEKIIaMHBIMU  TCKCTaMMH. YcraHaBauBaeTCsA cneumbmca KOHTCHTHOI'O HAaIIOJIHCHUA
UCIOJIb3yEMON peKJaMbl, IOKa3bIBACTCsS HAMpaBIECHUS aHaIW3a M KOMMEHTUPOBAHUS
OTHOCHUTCJIIBHO I/IKOHOFpanI/I‘-ICCKOFO U TEKCTOBOI'O ypOBHef/'I. BI:IIIGJI?IIOTC?[ OCHOBHBIC
OPUHLUIBL OTOOpa Marepuana, I[03BOJIAIONME MUHUMU3UPOBATh M30BITOUHOCTh U
OINITUMU3HPOBATH HCIIOJIB30BAHHUC PCKIAMHBIX HOCHTEIICH. Hpe;maraeTcs[ pAa THUIIOBBIX
BOINPOCOB JIsi PabOThl C pa3IMYHBIMU AacleKTaMU pPEKJIaMHbIX TEKCTOB B IIpolecce
npernoiaBaHus (ppaHIy3CcKOro s3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO.

Knroueesvie cnosa: pPCeKIaMa; MHCTPYMCHT; MCETOAHKA MPCIOAAaBAHUA; HHOCTpaHHLIﬁ SA3BIK;
KOHTCHT.

ADVERTISING COMMUNICATION AS A TOOL FOR FORMATION
OF FOREIGN LANGUAGE COMPETENCE (BASED ON THE
MATERIAL OF THE FRENCH LANGUAGE)

T. V. Saladounikava

Belarusian State University,
Niezalieznasci Avenue, 4, 220030, Minsk, Republic of Belarus,
tatianasolodovnikova2015@gmail.com

Advertising communication is considered as one of modern tools in methodology of
teaching a foreign language, which allows increasing motivation of students and
effectiveness of the learning process. Based on the material of the French language,
possible methods and techniques for working with advertising texts are offered. The
specifics of the content of the ad used are determined, and the directions of analysis and
commenting on the iconographic and text levels are shown. The main principles of
material selection that allow minimizing redundancy and optimizing the use of advertising
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